
Nyttoorienterat

Innovativt

I smart system

Man måste känna till sina kunders arbete för att 
kunna erbjuda dem perfekta verktyg. Därför testar 
Festool alla maskiner intensivt under praktiska 
förhållanden. Resultatet är hög kvalitet ned till 
minsta skruv, utmärkt ergonomisk design, per-
fekta tillbehör och bred kompetens.

Ett bra verktyg ska ligga perfekt i handen. Därför 
lägger Festool stor vikt både vid optimal ergonomi 
och utvecklingen av praktiska totallösningar och 
kreativ teknik. För ett hälsovänligt och effektivt 
arbete.

En maskin är egentligen bara så bra som sina 
tillbehör. Därför har Festool sett till att allt passar 
ihop, såväl tillbehörssortimentet och maskinerna 
som det idealiska utsuget.. Dessa smarta totallös-
ningar garanterar ett smidigt och rent arbetsresul-
tat. Det är vad vi kallar system.

Verktyg för högsta anspråk

  Singapore

Alucobond (Far East) Pte Ltd  
300 Beach Road 
The Concourse #20–02 
Singapore 199555 
Tel. 0065 65 01 11 60 
Fax 0065 65 01 11 65 
info.ap＠alucobond.com  
www.alucobond.com.sg 

  Slovakien

TTS Slovakia s.r.o. 
Jánosíkova 1 
01001 Žilina 
Tel. 00421 04 15 62 64 69 
Fax 00421 04 15 62 47 91 
festool＠festool.sk

  Slovenien

MAJO D.O.O. 
Goričica pri Ihanu 2 
1230 Domžale 
Tel. 00386-17 248 216 
Fax 00386-17 241 107 
majo.doo＠siol.net 
www.majo.si

  Spanien

TTS Tooltechnic Systems, S.L.U. 
Paseo de la Zona Franca 69–73 
08038 Barcelona 
Tel. 0034 93 26 43 030 
Fax 0034 93 26 43 031 
info-es＠tooltechnicsystems.com 
www.festool.es

  Sydafrika

TSS Tools Systems Solutions (Pty) Ltd.  
Unit 10, Jan Smuts Park, 
Jones Road, Jet Park 1459 
P.O. Box 275  
Isando 1600 
Tel. 0027 11 39 07 200 
Fax 0027 11 39 07 215 
sales＠tsstools.co.za 
www.festool.co.za

  Sydkorea

URO Corporation 
52–20 Ogum-dong, Songpa-Gu 
138–857 Seoul 
Tel. 0082 24 03 80 11 
Fax 0082 24 48 95 11 
shin＠uro.kr 
www.uro.kr

  Syrien

I.T.C. Itcan Tool Center 
Trade P.O. Box: 12521 
Damascus 
Tel. 00963 11 62 22 077 
Fax 00963 11 62 29 21 91 
info＠itcan.bz 
www.itcan.bz

  Sri Lanka

Hafele India Pvt. Ltd. 
Sri Lanka Branch 
885 ETHUL KOTTE ROAD 
ETHUL KOTTE 
JAYAWARDENAPURA 
SRI LANKA 
Pin code -10100 
Tel. 0094 11 7537 700 
Fax 0094 11 7537 701 
hector.perera＠hafeleindia.com 

  Taiwan

Bestor Trading Corp. 
No.12, Chung-Yang Lane 
Kuang-Fu Village Shetou 
Hsiang Chang-Hua Hsien 
Tel. 00886 48 72 66 97 
Fax 00886 48 72 52 09 
bestor.steven＠msa.hinet.net 
www.bestor.com.tw

  Thailand

Häfele (Thailand) Ltd. 
57 Soi Sukhumvit 64 
Bangjak Prakhanong 
10260 Bangkok 
Tel. 0066 27 41 71 71 
Fax 0066 27 41 72 72 
festool＠hafele.co.th 
www.hafele.com/th/en

  Tjeckiska republiken

Tooltechnic Systems CZ s.r.o. 
Chelčického 1932 
CZ-470 01 Česká Lípa 
Tel. 00420 48 16 45 161 
Fax 00420 48 16 45 163 
festool＠festool.cz 
www.festool.cz

  Turkiet

Elmas Makine Ic ve Dis Tic. Ldt. Sti. 
Yenimahalle, Aksu Cad. Peugeot Berke 
34142 Bakırköy – İstanbul 
Tel. 0090 212 571 52 01 
Fax 0090 212 572 75 85 
info＠festooltr.com 
www.festool.com

  Ukraina

UAB TTS Tooltechnic Systems 
Ašigalio 6 
LT-49142 Kaunas 
Tel. 00370 37 32 13 16 
Fax 00370 37 32 38 48 
info-lt＠tts-festool.com 
www.festool.ua

  Ungern

Tooltechnic System Kft. 
Gyömrői út 150. V-3 épület 
1103 Budapest 
Tel. 0036 12 97 13 50 
Fax 0036 12 97 13 59 
info＠tooltechnicsystems.hu 
www.festool.hu

  Uruguay

Luganer S.A. 
Democracia 2090 
Montevideo 11800 
Tel. 00598 24 01 76 08 
Fax 00598 24 01 76 08 
centrodeventas＠luganer.com.uy 
www.luganer.com.uy

  USA

Tooltechnic Systems, LLC 
400 N. Enterprise Blvd 
Lebanon, IN 46052 
Tel. 001 88 83 37 86 00 
Fax 001 76 54 83 09 03 
sales＠festoolusa.com 
www.festoolusa.com

 � Förenade Arabemiraten

Ligno General Trading LLC 
D31, Alserkal Avenue 
191509 Dubai 
Tel. 00971 43 47 08 73 
Fax 00971 43 41 20 95 
info＠ligno.net 
www.ligno.net

  Vietnam

Festool GmbH 
Wertstrasse 20 
DE-73240 Wendlingen a.N. 
Tel. 0066 27 44 64 28 
Fax 0066 27 44 64 29 
tnl＠tts-festool.com 
www.festool.com

  Vitryssland

UAB TTS Tooltechnic Systems 
Ašigalio 6 
LT-49142 Kaunas 
Tel. 00370 37 32 13 16 
Fax 00370 37 32 38 48 
info-lt＠tts-festool.com 
www.festool.by

  Cypern

K and S Industrial Supplies Ltd. 
P.O. Box 27147 
1642 – Nicosia 
Tel. 00357 22 67 46 64 
Fax 00357 22 67 22 40 
seraphim＠cytanet.com.cy 
www.festool.com

Festool finns i hela världen

Produktegenskaper
Symbolerna anger egenskaperna hos de enskilda verktygen.  
Utvikningsbar allmän översikt!

Antistat-funktion

Elektronik

Sticksåg med precisionsstyrning

PoliStick

MPE-slipplatta

EC-TEC

Splitterskydd

Rälsstyrsystem

PLUG IT

Vibrationsstopp

Turbo-utsugning

Dubbellinjelaser

Litium-jon

AUTOCLEAN

MMC-elektronik

Spir-O-Cut

StickFix

Jetstream principen

MULTI-JETSTREAM-principen

Snabbroms

FastFix

Dammutsug

IAS 2-system

Spår i sågbordet

Vridmomentfrånkoppling

FlowDetect

Mobila dammsugare och maskiner 
med antistatfunktion mot statisk 
uppladdning under arbetet.

Reglerbart varvtal för material
anpassat arbete.

Slitstarka hårdmetallbackar för 
sågklingan rakt över snittstället. 
För exakta arbetsresultat.

Den snabba fastsättningsprincipen 
gör det enklare att sätta fast poler-
filtar, polersvampar eller lammulls-
hättor – för bättre lönsamhet.

Slipplattor av mycket slitstarkt 
material för längre livslängd.

EC-TEC-drivningskonceptet ger en 
exceptionell kraftutveckling med 
minsta möjliga energiförbrukning.

Patenterat splitterskydd för splitter-
fria snitt på båda sidor vid sågning.

Patenterat styrsystem för säker 
styrning av såg- och fräsverktyg.

Löstagbar, utbytbar, nätkabel  
med säkerhetslås för snabba  
byten.

Patenterad VS-balansering för 
optimal jämngång vid slipning och 
därigenom hälsovänligt arbete.

Turbo-utsugningen ger ren,  
dammfri luft och fri sikt under 
arbetet.

Två laserlinjer för enkel och  
exakt positionering på ritsen  
från höger eller vänster.

Utrustning med högeffektiva  
litium-jonbatterier.

Automatisk huvudfilterrengöring 
AUTOCLEAN med steglöst inställ-
bara rengöringsintervaller

Modern effektelektronik  
”Multi Material Control” med 
reglerbart och konstant varvtal 
samt temperaturövervakning för 
materialanpassat arbete.

Hyvelhuvudet med ett skär ger 
betydande fördelar: ingen justering 
av centrifugalradien efter stålbyte 
och dragande skärning för hög 
ytkvalitet.

Snabb låsningsprincip för fast-
sättning av slippapperet – utan 
klister eller klämmor – för ökad 
lönsamhet.

Mindre damm, värmeutveckling 
och igensättning tack vare 9-håls-
principen. För upp till 30 % lägre 
förbrukning av slipmaterial.

Slipning med inbyggd damm
transport. Med den patenterade 
MULTI-JETSTREAM-principen.

För säker hyvling, sågning och 
fräsning.

Underlättar verktygsbytet vid 
fräsning, sågning, hyvling, slipning, 
borrning och skruvning

Standardanslutning (27/36/50 mm) 
för dammutsug som skyddar  
människa och miljö.

Förenar tre funktioner i en och 
samma slang: tryckluftsförsörjning, 
frånluftsåterföring och dammutsug.

Ett spår i sågbordet ger en  
säker fixering och skyddar arbets-
objektet från att glida ur läge.

Intelligent teknik som ger  
optimal kraft i alla material  
när man skruvar.

Volymströmskontrollen  
övervakar den lägsta lufthastig
heten 20 m/sek och varnar  
om denna underskrids. Detta 
främjar arbetsmiljön.



Den bästa lösningen

… för arbete med trä

… för måleriarbeten

… för Automotive

Det spelar ingen roll vilka arbeten eller uppgifter du utför med en Festool-maskin. 
Du vet att du alltid når målet snabbare, lättare och bättre. Varför? För att vi i årti-
onden har koncentrerat oss på områdena trä, måleri och automotive och alltid har 
strävat efter att uppfylla proffsens krav. På så sätt utvecklar vi verktyg och system-
lösningar för högsta anspråk!

Sågning, fräsning, borrning. Festools verktyg ger ett toppresultat vid alla preci-
sionsarbeten i trä. Därför litar proffsen sedan årtionden till maskinernas beprövade 
kvalitet och mångsidighet. De praktiska tillbehören kan användas till alla krävande 
uppgifter och Festools mobila dammsugare håller rent vid alla typer av snickeriar-
beten.

Om man strävar efter en perfekt ytkvalitet på trä, metall, mineralmaterial eller 
andra material måste man bestämma sig för vilka av Festools alla genomtänkta 
slip- och polermaskiner man vill använda. Tillsammans med de väl avstämda sys-
temtillbehören, slippapperen och detaljlösningarna ger varje verktyg högre lönsam-
het, kvalitet och effektivitet. Om man ser till att underlaget blir perfekt slipper man 
nämligen den tröttsamma efterbearbetningen. Och sparar samtidigt tid och pengar.

Från förberedelse till finish: Festool är ett av marknadens mest kreativa företag 
inom automotive-området. Det vet våra kunder, och de uppskattar att all service, 
alla maskiner och alla slip- och polermedel kommer från samma ställe. Verktygen 
och hjälpmedlen är konstruerade så att de tillsammans utgör en flexibel och effektiv 
utrustning. För alla sorters användare, från de små verkstäderna till industriproduk-
tion, och gäller det specialuppgifter löser vi det också.



Idealisk systemanpassning.
Bäste kund! 

I din hand har du den nya Festool-katalogen 2012/2013. Våra kunder har berättat för oss att man an-
vänder katalogen för att få en överblick över Festools produktprogram, detaljerad information om en ny 
produkt och för att det helt enkelt är roligt att ”strosa runt i Festool-världen”. För den som hellre surfar 
online, finns samma information givetvis även på Internet. 

I katalogen finner du några nya produkter som vi lanserat förra året och i år. Exempel på detta är stick-
sågsfamiljen CARVEX, ROTEX RO 90 DX, vårt praktiska Workcenter och SYSTAINER T-LOC. Och mycket 
mer därtill. Några saker har vi förstås behållit, eftersom de alltid kommer att prioriteras hos oss: Bästa 
möjliga kvalitet och längsta möjliga hållbarhet för våra produkter. Den senaste teknologin används där 
kunden har nytta av den. Som exempel kan vi nämna vårt intelligenta drivningskoncept EC-TEC, som 
även används i de nya CARVEX-sticksågarna. När det gäller basen för vårt arbete, är den densamma som 
alltid: Vår fabrik i Neidlingen och vår central i Wendlingen står för mottot ”Made in Germany”. Vi har varit 
rotade i denna region sedan årtionden. Här bor våra medarbetare, som med stor passion strävar mot 
samma mål: att utifrån fiffiga idéer utveckla och tillverka perfekta el- och tryckluftsverktyg. 

Men det gäller inte bara el- och tryckluftsverktygen: Till dessa finns det många tillbehör och förbruk-
ningsmaterial, som tillsammans med varje maskin utgör ett helt system, i vilket allt tekniskt passar 
perfekt ihop. Vi kallar det för ”systemtänkande” – för att du ska kunna utföra ditt arbete ännu effektivare, 
lönsammare och mer fulländat. Vi vill också framhålla våra förmånliga tjänster, som underlättar arbetet 
och medför många viktiga fördelar. 

Är du intresserad? I så fall önskar vi dig god läsning och många goda idéer med hjälp av vår katalog 
2012/2013. 

Med vänlig hälsning

Dr. Sebastian Reschke
Verkställande direktör Festool GmbH



4 



5www.festool.se

Konstruerad av människor för människor.

Elverktygen från Festool står för ambitionen, att 
lösa varje arbetsuppgift perfekt. Men vad menas 
med perfekt? Precision som ger splitterfria snitt  
när man sågar? Hög slipeffekt eller en speciellt fin 
slipyta vid ytbearbetning? Eller en skruvdragare, 
som övertygar genom sina exceptionella kraftreser-
ver? Det är säkert inte svaret på frågan. Framför allt 
inte, om man har som målsättning att utveckla varje 
verktyg som en del i en enhetligt arbetsprocess. 
Naturligtvis har tekniken för varje enskilt verktyg en 
stor betydelse. Verktygets elektronik, transmissio-
nens optimala utväxling, användningen av högkvali-
tativa material – allt är konsekvent sammanställt 
för att få ut det bästa möjliga av varje drivning. 
Men inte minst viktiga är människorna, för vilka vi 
tillverkar varje enskilt verktyg. Viktiga är också 
deras anspråk på ett verktyg och deras krav på att 
verktyget ska fungera perfekt. Man ska kunna 
använda det under lång tid och utan att överan-
stränga sig. Verktyget ska också vara lätt, men  
ändå gediget. Det ska också ligga rätt och bekvämt  

i handen. Manöverreglagen ska kunna nås intuitivt. 
Kort och gott: Det ska vara ett verktyg, som omedel-
bart ger en känsla av att det är ett nöje att arbeta 
med det. 
För alla dessa krav har Festool under 2010 på nytt 
lyckats finna nya sinnrika lösningar. Exempel på 
detta är 4-i-1 slipmaskinen ROTEX RO 90 DX, den 
nya sticksågen CARVEX PS 400 eller den superkom-
pakta skruvdragaren CXS. De är resultatet på en 
utvecklingsprocess, som omsatts i praktiken under 
ständigt erfarenhetsutbyte med hantverksindustrin. 
Detta har möjliggjorts tack vare Festool-ingenjörer-
nas kunskap och med hänsyn till den mycket kritis-
ka bedömningen, men samtidigt värdefulla informa-
tionen, som framkommit under den nära dialogen 
med kunderna. Genom sin utmärkta ergonomi och 
formgivning har Festool-produkterna därmed på 
nytt kunnat hävda sin ledande ställning i konkurren-
sen om iF Product Design Award. Det har givit oss 
visshet om att ha kommit ytterligare ett steg närma-
re de perfekta lösningarna på de höga kraven.
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Tänka, genomföra, tänka vidare.

Festools väl avvägda blandning av tradition och inn-
ovation ska alltid på nytt väcka kundernas intresse. 
Det beror såväl på våra fascinerande elverktyg som 
på de olika faktorer som påverkar produkterna. 
Vägen till målet bygger på en konsekvent princip: 
Tänka, genomföra, tänka vidare. Produkten EC-TEC: 
Det av Festool utvecklade drivningskonceptet  
ersätter redan nu den traditionella kolborstmotorn  
i många verktyg. Beroende på verktyget och använd-
ningen utformas varje motor individuellt och stöds 
dessutom av en intelligenta effektelektronik. Det 
märkbara resultatet: Den kraftfullare och jämnt 
roterande motorn uppnår en märkbart förbättrad 
energieffektivt, vilket medför högre effekt, trots den 
30 % lägre förbrukningen, samt en tillförlitlighet 
som ger en extremt lång livslängd tack vare det näst 
intill obefintliga slitaget. 
Man måste hela tiden tänka vidare, inte minst med 
tanke på miljön. Det börjar med ett heltäckande 
återvinningskoncept och reducering av CO2-utsläpp 
och fortsätter med målsättningen att inte bara 
kunna sänka strömförbrukningen för produktionen, 

utan också kunna alstra ny elektricitet. Fotocellsan-
läggningarna som har installerats på byggnaderna  
i Wendlingen och Neidlingen levererar exempelvis 
sedan april 2010 upp till 293 000 kWh ström, vilket 
skulle räcka till att försörja ca 75 fyrapersoners-
hushåll med elenergi i ett helt år. 

Men trots alla ändringar och innovationer, förblir 
vårt kvalitetsbudskap sedan mer än 80 år alltid det-
samma: Festool verktyg ”Made in Germany”. Det 
stämmer för Festools produkter, som utvecklas  
i Tyskland och som tillverkas i fabriken i Neidlingen 
av mer än 300 medarbetare varje dag, med största 
noggrannhet och omsorg. I fabriken arbetar man 
enligt de senaste koncepten och, förutom utmärkel-
serna för bästa produktions- och monteringssyste-
met som fabriken erhöll 2009, har den för tredje 
gången också korats till ”Årets fabrik”. ”Tänka, 
genomföra, tänka vidare” kommer därför också  
i fortsättningen att prägla Festools agerande. Vi är 
inte på jakt efter högsta möjliga watt-tal, utan vi 
eftersträvar ständigt högsta möjliga effektivitet.
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Genomtänkt i detalj. Oslagbar i systemet.

Varje verktyg från Festool förfogar redan i sig över 
många värdefulla detaljer. Ett exempel är MMC-
elektroniken, med vars hjälp man kan ställa in varv-
talet exakt i överensstämmelse med materialet. 
FastFix-systemet förenklar och påskyndar verktygs-
bytena och CENTROTEC verktygschuck, som jämfört 
med sedvanliga standardborrchuckar är 50 % min-
dre och 80 % lättare, har en 10 gånger högre rota-
tionsexakthet. Vi har också den i många verktyg 
integrerade snabbromsen, som bidrar till högre 
säkerhet vid sågning, hyvling och fräsning. 
Och ändå är ingenting så bra, att det inte kan bli 
ännu bättre. Därför har Festool inte bara genom-
tänkta verktyg, utan även allt som krävs för att göra 
verktygen ännu effektivare. Naturligtvis ingår även 
de noggrant inpassade, och mot verktygen exakt 
avstämda, tillbehören. Därtill hör de individuella 
slipplattorna, som genom sin absolut plana anligg-
ning inte bara ökar slipresultatet utan också genom 
sin jämna rotation förlänger slipmaskinens livs-
längd. Dessutom ingår slippapper, som i samverkan 
med den patenterade MULTI-JETSTREAM-principen 
arbetar bättre, såväl kännbart som synligt och mät-
bart. Ännu intressantare blir det, när man tar hän-

syn till den överordnade, multifunktionella arbets
nivån. Det börjar med Systainrarna, som i den andra 
generationen är utrustade med T-LOC, och därmed 
stängs, öppnas och kopplas ännu enklare. När de 
snabbt och smidigt kopplats ihop med varandra, 
fungerar de som ett transportsystem, och med de 
speciella insatserna sörjer de samtidigt för ordning 
och reda samt gör maskinerna snabbt tillgängliga. 
Hur manuellt styrda Festool-elverktyg även kan 
användas för stationärt arbete, visar det kompakta 
modulsystemet (Compact Modul System CMS), som 
kan byggas om till en såg-, fräs- eller slipstation 
med endast några få handgrepp. Och vi får inte 
glömma Festools mobila dammsugare. De är  
flexibelt användbara och kan, med det innovativa 
Sys-Dock-konceptet, säkert kopplas till Systain
rarna eller användas som en mobil arbetsstation 
tillsammans med vårt nya Workcenter WCR 1000. 

Detta är bara några exempel, som visar Festool-
systemets outtömliga potential. De ger ett extra 
plus till mervärdet och fördelarna med en lönsam 
och perfekt organiserad arbetsprocess.
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Kvalitet och miljö

Certifierade och prisbelönta

Kvaliteten är summan av många års 
erfarenhet, tekniskt kunnande och en 
strävan att alltid bli lite bättre. Denna 
formel har Festool gjort till sin egen 

och arbetar därför med en beprövad kvalitetsuppföljning. 
Under denna process griper alla enheter in i varandra 
som kuggar i ett kugghjul: En kvalificerad och ansvarsfull 
företagsledning, en säkrad kvalitetsplanering och -kontroll, 
en produktion som ständigt förbättras och en fungerande 
kommunikation. Det är viktigt att processerna förblir 
objektivt testbara och därför genomgår de en oberoende 
granskning. Alla enheter, som företagsledningen eller pro-
duktionsprocessen, måste regelbundet visa att de arbetar 
professionellt. Med gott resultat. 

Certifieringen enligt DIN ISO 9001 har vi uppfyllt i många 
år. För Festool och våra kunder innebär det högsta möjliga 
säkerhet inom kvalitet och service. Och även miljön tjänar 
på den höga kvaliteten: Den långa livslängden, det låga 
slitaget och möjligheten till reparation sparar värdefullt 
råmaterial och gör att resurserna utnyttjas ansvarsfullt. 
Sedan 2007 är vi officiellt certifierade enligt DIN ISO 14001. 

Men det är inte bara de många certifieringarna som visar 
Festools kvalitetskrav: Vår tillverkningsanläggning i Neid-
lingen nära Stuttgart har flera gånger fått utmärkelser för 
”Årets fabrik” och ”Bästa monteringssystem”.
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iF design award

Redan sedan 1994 deltar vi i en av världens mest betydande designtävling-
ar. Det är den kända iF Product Design Award. $ Och vi är framgångsrika!

1994 SYSTAINERN ARBETA I STÄLLET FÖR ATT LETA 1995 DELTEX DX 93 DEN KRAFT-
FULLA HÖRNSLIPEN 1996 CDD 12 DEN FÖRSTA SKRUVDRAGARE FRÅN FESTOOL  
1996 RS 400 SOM GJUTEN I HANDEN 1997 EHL 65 HYVLA MED LÄTTHET 2000 TRION PS 300  
DEN DRAGSTARKA 2000 PLUG IT EN KABEL FÖR ALLA VERKTYG 2000 ES 150 SLIPA 
UTAN REPOR 2001 OF 1010 LITEN UTANPÅ, KRAFTFULL INUTI 2001 RUTSCHER RS 100  
YTPROFFSET FÖR GROVSLIPNING 2001 RUTSCHER RS 300 TUSENKONSTNÄREN  
2002 CT MINI LITEN, KOMPAKT, REN 2002 LEX 2 150 UNIVERSALVERKTYGET FÖR  
ALLA SLIPARBETEN 2003 PRECISIO CS 50 LÄTTVIKTAREN. UTHÅLLIG UNDER ARBETE  
2003 TDK 12/TDK 15,6 LITEN MEN OVANLIGT STARK 2003 OF 1400 DEN EXKLUSIVA 
MELLANKLASSEN 2004 ROTEX RO 125 DEN LÄTTHANTERLIGA TUSENKONSTNÄREN  
2004 LRS 400 SPECIALISTEN PÅ PLANA YTOR 2005 TS 75 PERFEKTION I STORT  
FORMAT 2005 C 12 SKILJER SIG FRÅN MÄNGDEN. IF DESIGN AWARD *GOLD*  
2006 ROTEX RO 150 ORIGINALET FRÅN FESTOOL. SLIPAD OCH POLERAD  
2006 DOMINO DF 500 ETT SYSTEM SOM FÖRBINDER ALLT 2006 GECKO ALLTID  
PERFEKT GREPP 2006 POLERMEDELSFLASKA LÄTTHANTERLIG OCH ÄNDAMÅLSENLIG  
2007 C 12 DUO PROFFSSKRUVDRAGARE MED PRECIST DJUPANSLAG 2007 PRECISIONS- 
SMYGVINKEL ENKEL ÖVERFÖRING 2008 OF 2200 MÄSTERVERKET 2008 LHS 225 
LÄTT ATT STYRA, NÄSTAN OMÖJLIG ATT STOPPA 2009 T 12+3/T 15+3 KRAFT MÖTER  
INTELLIGENS 2009 SHINEX RAP 150 ROTERAR LÅNGSAMT. ROTERAR SNABBT.  
ROTERAR EXAKT SOM DU VILL 2009 CLEANTEX CT 26/CT 36 ÄKTA FORMAT KOMMER  
INIFRÅN 2010 C 12 LI/C 15 LI FORM. FULLÄNDAD 2010 CARVEX PSC 400 KRAFT- 
FULLT DRAG. PRECISION I ALLA KURVOR. IF PRODUCT DESIGN AWARD *GOLD*  
2011 ROTEX RO 90 DX DEN ÄR RUND MEN KAN OCKSÅ SLIPA I HÖRN 2011 CXS  
MAN BEHÖVER INTE VARA STOR FÖR ATT UTRÄTTA STORVERK 2011 WCR 1000  
RÖRLIGHET PÅ MINIMALT UTRYMME 2011 SYSTAINER STÄNGA MED T-LOC. ÖPPNA. 
KOPPLA. I EN HANDVÄNDNING
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Service
En fråga om filosofi.

Ett företags målsättning känner man igen på dess service. Man känner igen den 
på, att intresset för produkterna är nära knutet till intresset för kunderna. Man 
känner också igen den på, att det finns kontaktpersoner för alla frågor och pro-
blem. Och att man som kund känner sig väl bemött och väl informerad. Att man får 
tillgång till viktiga fördelar. Att kundens åsikt är av största vikt. Och inte minst, att 
allt detta är självklart. Åtminstone hos Festool.
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Festool Service
Finesserna

Allt börjar med 1+2.

Längre garanti, bättre service.
Festool erbjuder service med system. Det innebär tjänster som går långt utöver 
det vanliga och medför värdefulla fördelar i samband med maskinerna. Ända från 
garantin ”30-dagar pengarna tillbaka” och ”stöldförsäkring” till reservdelstillgäng-
ligheten. Din nyckel till dessa servicefördelar är Festools 1+2 garanti. Med denna 
får du inte bara tre års garanti på material- resp tillverkningsfel och därmed extra 
säkerhet, utöver de lagliga garantikraven. Du får dessutom, i och med anmälan av 
köpet, automatiskt tillgång till Festools alla ytterligare servicefördelar*. På nästa 
sida ser du en översikt över dessa. 

Använd online-registreringen under www.festool.se eller sänd garantisedeln 
(bifogas varje ny maskin) fullständigt ifylld till Festool inom 30 dagar efter köpet.

* �Serviceerbjudandet gäller för alla för 1+2 garantiregistrerade, nya Festool-
maskiner, som köpts från och med 01.01.2011. För äldre maskiner kan service
erbjudandet avvika något. Information om gällande Festool garanti- och service
villkor finner du på www.festool.se. Läs också igenom användnings-, underhålls- 
och skötselinformationen i bruksanvisningen.
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Utrustad för alla tillfällen.
Festool Service.

* �Serviceerbjudandet gäller för alla för 1+2 garantiregistrerade, nya Festool-
maskiner, som köpts från och med 01.01.2011. För äldre maskiner kan ser-
viceerbjudandet avvika något. Information om gällande Festool garanti- och 
servicevillkor finner du på www.festool.se. Läs också igenom användnings-, 
underhålls- och skötselinformationen i bruksanvisningen.
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Festool Service
Översikt

1+2-garantin

7 års reservdelstillgänglighet

30-dagar-pengarna-tillbaka-garanti

24-timmars reparationsservice med säkerhetstest

myFestool

Stöldförsäkring

Bonus med ToolPoints

En snabb garantiregistrering av maskinen är det enda som behövs för 3-års
garantin och alla de andra förmånerna* inom myFestool Services nedan:

Reservdelarna är garanterat original och tillgängliga i minst 7 år, efter det att 
maskinen slutat att tillverkas. Oftast t o m längre!

Köp utan risk. Om du inte blir nöjd med ditt köp, kan du inom 30 dagar lämna 
tillbaka en lätt begagnad maskin med komplett leveransomfattning.

Snabbt och säkert. Vår målsättning är att vi ska serva ett garantiregistrerat 
verktyg inom 24 timmar från det att det kommit in till Festool serviceverkstad. 
Övriga ledtider tillkommer.

Registrera dig på www.festool.se/myfestool och få tillgång till ditt ToolPoints-
konto, att kommentera produkter på hemsidan, inställningar för nyhetsbrevet 
och mer... din direkta länk till Festool!

Under garantitiden är din maskin stöldförsäkrad: Gör en polisanmälan och ge 
din Festool-handlare stöldanmälan och garantiintyget inom 5 dagar. Mot 
betalning av självrisken får du ett nytt verktyg.

Varje köp lönar sig. Med ToolPoints, som kan samlas under maximalt 2 kalen-
derår, blir varje poäng värt 4 kr från och med det du nått 150 ToolPoints. Efter 
årets slut får du automatiskt en värdekupong.

All information i detalj hittar du på www.festool.se eller hos din fackhandlare. 
Du kan också kontakta oss direkt. Adressen finns på omslaget.
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Festool finns i hela världen

  Albanien

KAST
Rruga „Durresit”, N-33, Laprake
P.O. Box 97
Tirana
Tel. 0035 4 2410174
Fax 0035 4 2410174
st_kast＠yaho.com

  Algeriet

Pro‘ Distributeur 
Echangeur Boufarik Nord 
BP. 61F 
09400 W. Blida 
Tel. 00213 25 47 12 94 
Fax 00213 25 47 64 07 
info＠pro-dist.com 
www.pro-dist.com

  Angola

Iriss-Fast 
Estrada Antiga da Sonefe 
km 26 – Viana 
Luanda 
Tel. 00 244 933 865 126 
Fax 00 244 934 359 419  
marco.simoes＠iris-fast.com

  Argentina

Hugo Daniel Valetto 
Lopardo, 126 
Hurlingham B 1686 Mid 
Buenos Aires 
Tel. 0054 34 14 61 44 00  
Fax 0054 11 46 65 10 01 
infocomercial＠hugovaletto.com.ar 
www.hugovaletto.com.ar

  Australien

Tooltechnic Systems (AUST) Pty Ltd 
63-65 Quantum Close,  
South Dandenong VIC 3175 
Postal address: PO Box 4401 
Dandenong South VIC 3164 
Tel. 0061 3 9799 9733 
Fax 0061 3 9799 9766 
sales＠tooltechnic.com.au 
www.festool.com.au

  Bahrain

Technologia Middle East W.L.L. 
Building No. P-10 & W-10 
Road No. 12, Salmabad-712 
Postal address: PO Box 21445, Manama 
Tel. 00973 17 78 58 66 
Fax 00973 17 78 56 68 
techno＠batelco.com.bh 
www.festool.com

  Belgien

Tooltechnic Systems (Belgium) N.V./S.A. 
Agent Festool 
Rue Colonel Bourgstraat 101 
Bruxelles 1030 Brussel 
Tel. 0032 2 702 32 38 
Fax 0032 2 726 98 81 
info-be＠tts-festool.com 
www.festool.be

  Bosnien-Herzegovina

MAJO D.O.O. 
Goričica pri Ihanu 2 
1230 Domžale (Slovenija) 
Tel. 00386 17 24 82 16 
Fax 00386 17 24 11 07 
majo.doo＠siol.net 
www.majo.si

  Brasilien

Toolsystem Comercial Ltda. 
Rua Simão Alvares, 358 
05417-020 São Paulo SP 
Tel. 0055 11 3060 9300 
Fax 0055 11 30 60 95 44 
toolsystem＠toolsystem.com.br 
www.toolsystem.com.br

  Brasilien

Ferramak Máquinas e Equipamentos Ltda. 
Rua Dois de Setembro,  
3741 – Bloco 2 C & D 
89053-200, Blumenau/SC – Brasil 
Tel. 0055 47 33235005 / 47 30410515 
Fax 0055 47 33233841 
suellen＠ferramak.com.br 
www.ferramak.com.br

  Bulgarien

Tooltechnic Systems EOOD 
Boul. Christophor Kolumb Nr. 9 
1592 Sofia 
Tel. 00359 29 60 07 41 
Fax 00359 29 60 07 43 
tts＠festool.bg 
www.festool.bg

  Chile

Heriberto Barends Scheu 
San Martin 225 
4780000 Temuco 
Tel. 0056 45 74 11 11 
Fax 0056 45 74 11 00 
hbarends＠surnet.cl 
www.barends.cl

  Kina

TTS Tooltechnic Systems (Shanghai) Ltd. 
1159 Kangqiao East Rd, No.91-Buildg 1 
Kangqiao Industrial Zone 
201315 Shanghai (Pudong) 
Tel. 0086 21 68 18 28 00 
Fax 0086 21 68 18 26 90 
info＠festool.com.cn 
www.festool.cn

  Danmark

Tooltechnic Systems ApS 
Postboks 1242 
2300 København S 
Tel. 0045 44 84 20 24 
Fax 0045 44 84 20 44 
info-dk＠tts-festool.com 
www.festool.dk

  Tyskland

TTS Tooltechnic Systems Deutschland GmbH 
Markenvertrieb Festool 
Wertstraße 20 
73240 Wendlingen a.N. 
Tel. 0049 (0)7024 / 804-24010 
Fax 0049 (0)7024 / 804-29699 
vertrieb＠tooltechnicsystems.com 
www.festool.de

  Estland

Tööriista & Tehnika OÜ 
Pärnu mnt 142, 
11317 Tallinn 
Tel. 00372 61 15 702 
Fax 00372 61 15 703 
tooltechnic＠tooltechnic.ee 
www.tooltechnic.ee

  Finland

Tooltechnic OY 
Mäkituvantie 7 
01510 Vantaa 
Tel. 00358 10 22 95 110 
Fax 00358 98 25 47 132 
tooltechnic＠tooltechnic.fi 
www.tooltechnic.fi

  Frankrike

Tooltechnic Systems France 
Marque Festool 
47 Grande Allée du 12 Février 1934 
Noisiel 
77448 Marne la Vallée Cedex 2 
Tel. 0033 (0)16 00 66 430 
Fax 0033 (0)16 00 66 226 
mcha＠tts-festool.com 
www.festool.fr

  Grekland

AXXION S.A. 
Festool Division 
Thessalonikis Street 28 
14342 N. Philadelphia Athens 
Tel. 0030 21 02 53 37 10 
Fax 0030 21 02 58 52 60 
festool＠otenet.gr 
www.festool.gr

  Storbritannien

TTS Tooltechnic Systems GB Ltd. 
Saxham Business Park, Saxham 
Bury St. Edmunds, Suffolk 
IP28 6RX  
Tel. 0044 1284 760 701 
Fax 0044 1284 702 156 
info＠festool.co.uk 
www.festool.co.uk

  Indien

Häfele India Pvt. Ltd. 
Office No.3, 
Building „A“ BETA,  
I – Think Techno Campus 
Off J.V.L.R, Opp Kanjurmarg Station 
Kanjurmarg (E) 
Mumbai. INDIA 
Pin code -400 042 
Tel. 0091 22 6142 6100 
Fax 0091 22 6702 0531 
juergen.wolf＠hafeleindia.com

  Indonesien

Festool GmbH 
Wertstrasse 20 
DE-73240 Wendlingen a.N. 
Tel. 0066 27 44 64 28 
Fax 0066 27 44 64 29 
tnl＠tts-festool.com 
www.festool.com

  Irland

TTS Tooltechnic Systems Ireland Ltd 
C/O McCann Duffy Cleary 
E12 Calmount Park 
Ballymount 
Dublin 12 
Tel. 00353 18 64 22 40 
Fax 00353 18 64 22 47 
sales＠festool.ie 
www.festool.ie

  Island

ISOL Ltd. 
P.O. Box 8436 
128 Armuli 17 Reykjavík 
Tel. 00354 53 31 234 
Fax 00354 56 80 499 
isol＠isol.is 
www.isol.is

  Israel 

Abraham I. Sherizly & Son Ltd. 
2, Hamelacha str. 
Northern Industrial Area  
Lod 71520 
Tel. 00972 89 23 37 77 
Fax 00972 89 23 44 77 
sherizly＠sherizly.com 
www.festool.com

  Italien

TTS Tooltechnic Systems s.r.l. 
Marchio: Festool 
Via Enrico Fermi 36–38 
20090 Assago MI 
Tel. 0039 02 45 78 52 97 
Fax 0039 02 48 84 15 28 
marketingit＠tts-festool.com 
www.festool.it

  Japan

Häfele Japan K.K. 
14–17, Kami-Shinano, Totsuka-ku 
244-0806 
Yokohama 
Tel. 0081 45 82 83 111 
Fax 0081 45 82 83 110 
festool＠hafele.co.jp 
www.festool.jp

  Kanada

Tooltechnic Systems, LLC 
400 N. Enterprise Blvd 
Lebanon, IN 46052 
Tel. 001 88 83 37 86 00 
Fax 001 76 54 83 09 03 
sales＠festoolcanada.com 
www.festoolcanada.com 
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  Colombia

Pinturas Solvana Ltda. 
Cr 59C 131-56 
Bogotá, D.C. 
Tel. 0057 613 4023 
Fax 0057 226 1609 
info＠pinturassolvana.com 
www.pinturassolvana.com

  Kroatien

ALAGO d.o.o. 
Horvati 112 
10436 Rakov Potok 
Tel. 00385 1 653 93 92 
Fax 00385 1 653 93 93 
kontakt＠alago.hr 
www.alago.hr

  Laos

Festool GmbH 
Wertstrasse 20 
DE-73240 Wendlingen a.N. 
Tel. 0066 27 44 64 28 
Fax 0066 27 44 64 29 
tnl＠tts-festool.com 
www.festool.com

  Lettland

TTS Tooltechnic Systems SIA 
Deglava iela 60 
LV-1035 Riga 
Tel. 00371 29282972 
kegl＠tts-festool.com 
www.festool.lv

  Libanon

Equipment plus sarl
Mkales Street 41 
Beirut, Lebanon
Tel. 00961 1 692136
Mobil 00961 71 861234
info＠equipment-plus.com 
www.equipment-plus.com

  Litauen

UAB TTS Tooltechnic Systems 
Ašigalio g. 6 
LT-49142 Kaunas 
Tel. 00370 37 32 13 16 
Fax 00370 37 32 38 48 
info-lt＠tts-festool.com 
www.festool.lt

  Luxemburg

Tooltechnic Systems (Belgium) N.V./S.A. 
Agent Festool 
Rue Colonel Bourgstraat 101 
Bruxelles 1030 Brussel 
Tel. 0032 2 702 32 38 
Fax 0032 2 726 98 81 
info-be＠tts-festool.com 
www.festool.be

  Malaysia

Festool GmbH 
Wertstrasse 20 
DE-73240 Wendlingen a.N. 
Tel. 0066 27 44 64 28 
Fax 0066 27 44 64 29 
tnl＠tts-festool.com 
www.festool.com

  Malta

PIOVE HOLDINGS Ltd. 
Triq id-Dielja 43 
Qormi QRM 04 
Tel. 00356 21 44 67 98 
Fax 00356 21 44 44 76 
piove＠usa.net 
www.festool.net

  Makedonien

Rosa Dooel
st.Kacanicki Pat bb.
1000 Skopje
Tel. 00389 22 65 04 00
Fax 00389 22 65 04 01 
vlado＠rosa.com.mk
www.rosa.com.mk

  Mexiko

Etapel, S.A. de C.V. 
California No. 167 
Col. Parque San Andrés 
México, D.F. 04040 México 
Tel. 0052 55 56 89 50 55 
Fax 0052 55 56 89 99 11 
mfbrandes＠etapel.com.mx 
www.etapel.com.mx

  Nya Zeeland

Tooltechnic Systems (NZ) Ltd 
27 Greenmount Drive, East Tamaki 
Postal address: PO Box 258–078 
Botany, Manukau 2163, Auckland 
Tel. 0064 9 272 2220 
Fax 0064 9 272 2230 
sales＠tooltechnic.co.nz 
www.festool.co.nz

  Nederländerna

Tooltechnic Systems BV 
Coenecoop 2 G 
2741 PG Waddinxveen 
Tel. 0031 18 26 21 940 
Fax 0031 18 26 21 949 
info-nl＠tts-festool.com 
www.festool.nl

  Norge

MOTEK A/S 
Oestre Aker vei 61, Box 81 Oekern 
N-0508 Oslo 
Tel. 0047 23 05 25 00 
Fax 0047 22 64 00 63 
odd-arve.rygh＠motek.no 
www.motek.no

  Österrike

Tooltechnic Systems Ges.m.b.H 
Markenvertrieb Festool 
Lützowgasse 14 
1140 Wien 
Tel. 0043 81 09 55 314 
Fax 0043 810 955 312 
vertrieb_at＠tooltechnicsystems.com 
www.festool.at

  Pakistan

Crisis management (PVT) LTD. 
CM Engineering Technologies 
C-1 Site Manghopir Road 
75700 Karachi 
Tel. 0092 21 25 65 055 
Fax 0092 21 25 65 056 
crisism＠cyber.net.pk 
www.cmcmet.com

  Paraguay

Renpar S.A. 
Juan Leopardi Nº 1879 c/ Pedro Peña 
2160 San Lorenzo 
Paraguay 
Tel. 00595 21 51 13 29 
Fax 00595 21 51 13 29 
nlopes＠renpar.com.py 
www.festool.com

  Peru

Melquiades Colque Lajo 
Costa Rica, 513. distrito J. Hunter 
Arequipa 
Tel. 0051 54 44 21 27 
Fax 0051 54 44 21 27 
Mobil 0051 54 95 92 60 346 
euroimportacion＠hotmail.com 
www.euro-importacion.com

  Filippinerna

Festool GmbH 
Wertstrasse 20 
DE-73240 Wendlingen a.N. 
Tel. 0066 27 44 64 28 
Fax 0066 27 44 64 29 
tnl＠tts-festool.com 
www.festool.com

  Polen

Tooltechnic Systems (Polska) Sp. z o.o. 
ul. Mszczonowska 7 
05-090 Raszyn, Janki k. Warszawy 
Tel. 0048 22 711 41 62 do 64 
Fax 0048 22 720 11 00 
info-pl＠tooltechnicsystems.com 
www.festool.pl

  Portugal

Tooltechnic Systems S.L.U. 
Paseo de la Zona Franca 69–73 
08038 Barcelona (Espanha) 
Tel. 800 240 241 
Fax 800 240 242 
info-pt＠tooltechnicsystems.com 
www.festool.pt

  Rumänien

EET EAST EUROPEAN TRADE 
Str Principala nr.395 / M 
547367 Corunca 
Tel. 0040 26 52 69 150 
Fax 0040 26 52 69 150 
eet＠eet.ro 
www.eet.ro

  Ryssland

TTS Tooltechnic Systems OOO 
Russia, Moscow region 
Noginsk district, 142400 Noginsk,  
‚Noginsk-Technopark‘ area, 13 
Tel. 007 49 57 21 95 85 
Fax 007 49 56 41 23 72 
festool＠tooltechnic.ru 
www.festool.ru

  Saudiarabien

Al Jawdah Engineering Co. Ltd. 
Riyadh – Takhasusi St – Rahmaniya 6677 
Unit 1, Riyadh 12341- 3637 
Tel. 00966 14 19 33 99 
Fax 00966 14 19 55 11 
info＠aljawdah.biz 
www.aljawdah.biz

  Sverige

Tooltechnic Systems Sverige AB 
Stenåldersgatan 3 
21376 Malmö 
Tel. 0046 40 67 01 000 
Fax 0046 40 67 01 039 
info-se＠tts-festool.com 
www.festool.se

  Schweiz

Tooltechnic Systems (Schweiz) AG 
Moosmattstr. 24 
8953 Dietikon 
Tel. 0041 (0)44 744 27 27 
Fax 0041 (0)44 744 27 28 
info-ch＠tts-festool.com 
www.festool.ch

  Serbien

BEO TOOLS D.O.O. 
Trifuna Pešića 16 
11309 BEOGRAD – LEŠTANE 
Tel. 00381 11 80 30 700  
Fax 00381 11 80 31 319  
office＠beotools.rs

  Singapore

Hiap Huat Chemicals & Industrials Co. 
19 Tanjong Penjuru 
Singapore 609021 
Tel. 0065 67 45 41 11 
Fax 0065 67 46 29 77 
joseph＠hiaphuat.com.sg 
www.festool.com



Nyttoorienterat

Innovativt

I smart system

Man måste känna till sina kunders arbete för att 
kunna erbjuda dem perfekta verktyg. Därför testar 
Festool alla maskiner intensivt under praktiska 
förhållanden. Resultatet är hög kvalitet ned till 
minsta skruv, utmärkt ergonomisk design, per-
fekta tillbehör och bred kompetens.

Ett bra verktyg ska ligga perfekt i handen. Därför 
lägger Festool stor vikt både vid optimal ergonomi 
och utvecklingen av praktiska totallösningar och 
kreativ teknik. För ett hälsovänligt och effektivt 
arbete.

En maskin är egentligen bara så bra som sina 
tillbehör. Därför har Festool sett till att allt passar 
ihop, såväl tillbehörssortimentet och maskinerna 
som det idealiska utsuget.. Dessa smarta totallös-
ningar garanterar ett smidigt och rent arbetsresul-
tat. Det är vad vi kallar system.

Verktyg för högsta anspråk

  Singapore

Alucobond (Far East) Pte Ltd  
300 Beach Road 
The Concourse #20–02 
Singapore 199555 
Tel. 0065 65 01 11 60 
Fax 0065 65 01 11 65 
info.ap＠alucobond.com  
www.alucobond.com.sg 

  Slovakien

TTS Slovakia s.r.o. 
Jánosíkova 1 
01001 Žilina 
Tel. 00421 04 15 62 64 69 
Fax 00421 04 15 62 47 91 
festool＠festool.sk

  Slovenien

MAJO D.O.O. 
Goričica pri Ihanu 2 
1230 Domžale 
Tel. 00386-17 248 216 
Fax 00386-17 241 107 
majo.doo＠siol.net 
www.majo.si

  Spanien

TTS Tooltechnic Systems, S.L.U. 
Paseo de la Zona Franca 69–73 
08038 Barcelona 
Tel. 0034 93 26 43 030 
Fax 0034 93 26 43 031 
info-es＠tooltechnicsystems.com 
www.festool.es

  Sydafrika

TSS Tools Systems Solutions (Pty) Ltd.  
Unit 10, Jan Smuts Park, 
Jones Road, Jet Park 1459 
P.O. Box 275  
Isando 1600 
Tel. 0027 11 39 07 200 
Fax 0027 11 39 07 215 
sales＠tsstools.co.za 
www.festool.co.za

  Sydkorea

URO Corporation 
52–20 Ogum-dong, Songpa-Gu 
138–857 Seoul 
Tel. 0082 24 03 80 11 
Fax 0082 24 48 95 11 
shin＠uro.kr 
www.uro.kr

  Syrien

I.T.C. Itcan Tool Center 
Trade P.O. Box: 12521 
Damascus 
Tel. 00963 11 62 22 077 
Fax 00963 11 62 29 21 91 
info＠itcan.bz 
www.itcan.bz

  Sri Lanka

Hafele India Pvt. Ltd. 
Sri Lanka Branch 
885 ETHUL KOTTE ROAD 
ETHUL KOTTE 
JAYAWARDENAPURA 
SRI LANKA 
Pin code -10100 
Tel. 0094 11 7537 700 
Fax 0094 11 7537 701 
hector.perera＠hafeleindia.com 

  Taiwan

Bestor Trading Corp. 
No.12, Chung-Yang Lane 
Kuang-Fu Village Shetou 
Hsiang Chang-Hua Hsien 
Tel. 00886 48 72 66 97 
Fax 00886 48 72 52 09 
bestor.steven＠msa.hinet.net 
www.bestor.com.tw

  Thailand

Häfele (Thailand) Ltd. 
57 Soi Sukhumvit 64 
Bangjak Prakhanong 
10260 Bangkok 
Tel. 0066 27 41 71 71 
Fax 0066 27 41 72 72 
festool＠hafele.co.th 
www.hafele.com/th/en

  Tjeckiska republiken

Tooltechnic Systems CZ s.r.o. 
Chelčického 1932 
CZ-470 01 Česká Lípa 
Tel. 00420 48 16 45 161 
Fax 00420 48 16 45 163 
festool＠festool.cz 
www.festool.cz

  Turkiet

Elmas Makine Ic ve Dis Tic. Ldt. Sti. 
Yenimahalle, Aksu Cad. Peugeot Berke 
34142 Bakırköy – İstanbul 
Tel. 0090 212 571 52 01 
Fax 0090 212 572 75 85 
info＠festooltr.com 
www.festool.com

  Ukraina

UAB TTS Tooltechnic Systems 
Ašigalio 6 
LT-49142 Kaunas 
Tel. 00370 37 32 13 16 
Fax 00370 37 32 38 48 
info-lt＠tts-festool.com 
www.festool.ua

  Ungern

Tooltechnic System Kft. 
Gyömrői út 150. V-3 épület 
1103 Budapest 
Tel. 0036 12 97 13 50 
Fax 0036 12 97 13 59 
info＠tooltechnicsystems.hu 
www.festool.hu
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Produktegenskaper
Symbolerna anger egenskaperna hos de enskilda verktygen.  
Utvikningsbar allmän översikt!

Antistat-funktion

Elektronik

Sticksåg med precisionsstyrning

PoliStick

MPE-slipplatta

EC-TEC

Splitterskydd

Rälsstyrsystem

PLUG IT

Vibrationsstopp

Turbo-utsugning

Dubbellinjelaser

Litium-jon

AUTOCLEAN

MMC-elektronik

Spir-O-Cut

StickFix

Jetstream principen

MULTI-JETSTREAM-principen

Snabbroms

FastFix

Dammutsug

IAS 2-system

Spår i sågbordet

Vridmomentfrånkoppling

FlowDetect

Mobila dammsugare och maskiner 
med antistatfunktion mot statisk 
uppladdning under arbetet.

Reglerbart varvtal för material
anpassat arbete.

Slitstarka hårdmetallbackar för 
sågklingan rakt över snittstället. 
För exakta arbetsresultat.

Den snabba fastsättningsprincipen 
gör det enklare att sätta fast poler-
filtar, polersvampar eller lammulls-
hättor – för bättre lönsamhet.

Slipplattor av mycket slitstarkt 
material för längre livslängd.

EC-TEC-drivningskonceptet ger en 
exceptionell kraftutveckling med 
minsta möjliga energiförbrukning.

Patenterat splitterskydd för splitter-
fria snitt på båda sidor vid sågning.

Patenterat styrsystem för säker 
styrning av såg- och fräsverktyg.

Löstagbar, utbytbar, nätkabel  
med säkerhetslås för snabba  
byten.

Patenterad VS-balansering för 
optimal jämngång vid slipning och 
därigenom hälsovänligt arbete.

Turbo-utsugningen ger ren,  
dammfri luft och fri sikt under 
arbetet.

Två laserlinjer för enkel och  
exakt positionering på ritsen  
från höger eller vänster.

Utrustning med högeffektiva  
litium-jonbatterier.

Automatisk huvudfilterrengöring 
AUTOCLEAN med steglöst inställ-
bara rengöringsintervaller

Modern effektelektronik  
”Multi Material Control” med 
reglerbart och konstant varvtal 
samt temperaturövervakning för 
materialanpassat arbete.

Hyvelhuvudet med ett skär ger 
betydande fördelar: ingen justering 
av centrifugalradien efter stålbyte 
och dragande skärning för hög 
ytkvalitet.

Snabb låsningsprincip för fast-
sättning av slippapperet – utan 
klister eller klämmor – för ökad 
lönsamhet.

Mindre damm, värmeutveckling 
och igensättning tack vare 9-håls-
principen. För upp till 30 % lägre 
förbrukning av slipmaterial.

Slipning med inbyggd damm
transport. Med den patenterade 
MULTI-JETSTREAM-principen.

För säker hyvling, sågning och 
fräsning.

Underlättar verktygsbytet vid 
fräsning, sågning, hyvling, slipning, 
borrning och skruvning

Standardanslutning (27/36/50 mm) 
för dammutsug som skyddar  
människa och miljö.

Förenar tre funktioner i en och 
samma slang: tryckluftsförsörjning, 
frånluftsåterföring och dammutsug.

Ett spår i sågbordet ger en  
säker fixering och skyddar arbets-
objektet från att glida ur läge.

Intelligent teknik som ger  
optimal kraft i alla material  
när man skruvar.

Volymströmskontrollen  
övervakar den lägsta lufthastig
heten 20 m/sek och varnar  
om denna underskrids. Detta 
främjar arbetsmiljön.
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